REPASO : LE PRÉSENT PROGRESSIF (ESTAR+Gérondif)

EMPLOIS:

Il permet d’exprimer une action qui est en train de se réaliser (en cours de réalisation). Il permet donc de décrire une action, c’est un des principaux temps utilisé pour la description au présent.
FORMATION DU PRÉSENT PROGRESSIF

Il est formé du verbe ESTAR conjugué à la personne désirée  au PRÉSENT ainsi que du verbe d’action désiré au GÉRONDIF

Ex: Je suis en train de parler = (Yo) estoy hablando (HABLAR)

FORMATION DU GÉRONDIF



   RAPPEL : ESTAR
· Pour les verbes en –AR: on ajoute –ANDO au radical du verbe:  

         Estoy
ANDAR=ANDANDO







         Estás
Exemple au présent progressif: El chico está andando.



         Está











         Estamos
· Pour les verbes en –ER et –IR, on ajoute –IENDO au radical du verbe:

         Estáis
COMER=COMIENDO







         Están
VIVIR=VIVIENDO

Exemple au présent progressif: Yo estoy comiendo una paella.



       

 Nostotros estamos viviendo en Lyon.
ATTENTION:

· Il n’y a pas de diphtongue au GÉRONDIF:
PENSAR=PENSANDO








VOLVER=VOLVIENDO

· De plus, pour les verbes pronominaux, il y a une modification de l’accentuation (on écrit un accent) car le pronom reste collé à la fin du verbe au gérondif, ce qui rajoute une syllabe au verbe. Il s(agit du phénomène expliqué ci-dessous : l’enclise).
Il  faut placer l’accent sur l’antépénultième syllabe. (3ème avant la fin du mot)
Exemple : El chico está levantándose. (LEVANTARSE = se lever)

LES VERBES IRREGULIERS AU GÉRONDIF: 
 A APPRENDRE

PEDIR=PIDIENDO


CAER=CAYENDO

MORIR=MURIENDO

SENTIR=SINTIENDO


CREER = CREYENDO
PODER=PUDIENDO


DECIR =DICIENDO 


OIR=OYENDO

DORMIR=DURMIENDO

VENIR=VINIENDO 


IR=YENDO  



DIVERTIR = DIVIRTIENDO

TRAER=TRAYENDO


LEER= LEYENDO

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
L’ENCLISE

Qu’est-ce que l’enclise?  Il s’agit en fait de la place du pronom par rapport au verbe, en effet, en espagnol, le pronom peut être devant le verbe (ex: yo me levanto a las ocho) ou après le verbe, soudé a lui (ex: Levantarse)

Rappel des différents pronoms:    Yo me,
tú te,
 él/usted se,
 nosotros nos,
 vosotros os, 

                                                      ellos/ustedes se

En espagnol, le pronom est toujours avant le verbe SAUF:

· A L’INFINITIF: ex: IRSE, LEVANTARSE, DORMIRSE…

· AU GERONDIF: ex: El chico está levantándose. Yo estoy yéndome a España.
· A L’IMPERATIF: - ¡Sentaos! (Asseyez-vous!) /    ¡Callaos! (Taisez-vous!)
